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ELŐFIZETÉSI ÁRAK

egyedévre 
ey hóra .

Szerkesztőség és kiadóhivatal:
Kaaslnczy-utczn 20. ez.

HIRDETÉSEKET FELVESZ!
a kiadóhivatal és Czéh S. üzv. könyvnyomda-intézete.

Egyes szám ára 12 kr.
Megjelenik minden vasárnap.

'risztéit rendek és főrendek. 
Hallgassák jól ezt meg kendtek.

Zivataros idők járnak.
Sok baja van az országnak.
De minden baj olyan fajta. 
Hogy még segíthettek rajta.

Elsorolom én mind szépen. 
Hallgassátok meg békében. 
Elsorolom ától czettig 
S tegyetek úgy amint tetszik.

Panaszkodik kedves népem 
Az iszonyú szegénységen.
Én azt hiszem, hogy ez ellen 
l'jabb adótörvény keilend.

Másutt az a panasz támad: 
Hogy nincs ára a búzának. 
Hrak! hegyezni a fület,
.Jelszó: közös vámterület.

I /.soráról is beszelnek. 
Intézkedjék bölcseségtek.
Hozzon törvényt hamarjába , 
Vessen adót a kutyára.

Törvénykönyv is rossz, aszóndják. 
Vessük ennek is el gondját,
Ki orvoslást ebbe" nem lel.
Érje be a bagatellel.

A sok hivatalnok jajgat.
Kunvorál jobb javadalmat.
Legjobb lesz. ha megnagyitjuk 
Kegyelmesen az adójuk .

Horvátország, tudjuk, lázad 
Kérem hát a tisztelt házat,.
Fogja meg a dolog végit.
És csókoljon kezet nékik.

Fiúméban is mozognak.
Kedveznek a magyaroknak,
Jó lesz már most gondoskodni. 
Horvátországhoz csatolni.

Vannak olyanok is végre.
Kiknek nem fér a tejébe.
Hogy tulajdonképen mi a 
Nagyszerű sammt-monarchia.

Alaptörvényt kell csinálni,
Benne jól megmagyarázni.
Hogy tulajdonképen mi a 
Fából való vaskarika.

(j£r—5 D — k.
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BüGRI
UGHI Miért volt szeptember 27-én 

a nép oh/ túlságosan kiváncsi a királyt 
látni, hogy csaknem udvari páholyában 
keresték föl.

BL GUI. Hja. — otnne rarum carum. 
*

— Jász a czirkuszba ?
— Xem.
— -Vár miért ?
— A incsenek lovai a szerencsétlennek.

Hát a szamár, kutya ?

I.egyen belőled színigazgató Győrött!

'igyen el a magyar kir államvaspálya akárhová!

Adjon az Isten neked valamikor megyei dijnoki állást 
*

»hajts jó levegőt s mikor legjobban óhajtod, hozzon 
sorsod Győrbe a disznószállások és marhahizlalók által körfii- 
veti városba!

*

Mondjak lel a la kasodat t és keress másikat Győrben
*

Krax Max legyen az ügyvéded

tHrfcea,
Biri nagysám. Jgazán

s an Bárándon 
Nagy öröm, 
Baross Eyőrben 
Beköszön.
S helyette a 
Honatyák 
Kijelölték 
A Pályát.

nemÍfl , ,r f.\ , ,
mf Ctf ‘t er“emes a ezirkuszla járni, Igi- 

. * Éífci I: III III 1 . . » 1 >
szén ott meg le sincs, cAzt a
tyres idomított .szamarat sem
latJgattam.

Alfréd ur. 'Cf) nagy sód, én 
szerencsésebb ragvok. zAfyán i - 

szór én elmentem czirkuszba, 
mindig ott volt a számár. jAla

Gy:r se i.ia
Nagyon ezt 
Nagy szemeket

Megéneklé 
Száz költő. 
Mind aszondt 
Felőle :
Pénzügyér le; 
Belőle.

0 lesz ám a 
Jó követ.

is elmegyek, ma is ott lesz a szamár.

- d- víztorony r/xonológjcl.
tnt f,tíU<W- *pitíK,6, mczecek fu a

tr’,-7nt Vafami “V a* ‘tyozkact
cornoí fofott ig.jBuf iff, imív:, áltat Mezül, mint valami
oucat inasam „ Ízt ázom maiamtól , íof?cq vaqqof,

°?'> c3inj‘> oumdafan Kftfn-tvm .mafmas 91ca,t
.t"°is 1Munf=á,n »«" Mf, építenek nullám zzesoquázat 

orvant 3 isznak as imta.4 JMtóo italokat, m.a v„ mcq- 
attníkm a vkscm<t! '

Sy

! mereszt. Öltözet,
in már pesti Ebben télen
i sutja, Mint nyáron
’itva Baross Szalonképes
■ útja. Eárándon.
mem egy jó Köpönyeget
mzügyér, Fordít bár.
: azután Meg az sem le
kát ér. Győrnek kár,

1, ha csak ez Mert bármiké’
-5r baja Fordulna :
tjd segít rajt’ Mégis bunda
Palya T A bunda.

Gyere Palya 
Gond nélkül 
S mondd el prograny- 
Beszédül:
»Ne félj Győröm, 
Nem hagylak, 
Subám alá 
Takarlak.
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"U-j szinház.
A „Győri Közlöny“ terve.

A jelenlegi színház kicsiny, kívül olyan, mint egy j 
teli magtár, belül olyan mint egy üres magtár (télen 
— nyáron).

Építsünk helyette egy palotát libanoni czédrusok- 
ból s Karrara kövéből, melyre a költséget következő 
módon lehetne előteremteni.

Kibocsájtunk százezer darab sorsjegyet, A száz­
ezerből elárusítunk 1500 darabot, ha intelligens nagy 
családaink érdeklődnek az eszme iránt, és sok rábeszélés 
után, nagy kelletlenül megtartanak 3—4 darabot csak- 
azért, hogy két éven át másról se beszéljenek, mint 
erről a nagy áldozatról. A befolyt 1500 írtból veszünk 
1500 pakli gyufát, amely következő csoportosítással 
használtatik fel nyeremény tárgyul:

1 Főnyeremény: 100 pakli gyufa
2 nyeremény egyenkint 50 pakli gyufa
d n „ 20 „

1U 15 „
100 „ 10 „
383 „ ő ^ n

1000 „ 1 .
Tehát kész a sorsjáték-terv 100,000 sorsjegy gyei

és 1500 darab nyereménynyel.
A fennmaradó 8500 darab sorsjegy értékesíttetik 

kilogrammonként 13 krral, mely a palota alapjára 
2 irt 60 krt jövedelmez, továbbá az 1500 pakli gyufát 
megvámoljuk úgy, hogy nyeremény adó fejében minden 
pakliból 2 szálat kihúzunk, ami 3000 szálat tesz ki, 
tehát 30 pakli gyújtónak felel meg. 30 pakli gyújtóval 
kiül a tervező a piaczra, ott eladja s az árát (30 kr. o. é.) 
hozzá csatolja a már meglevő 2 frt 60 krhoz, s az igy 
mutatkozó 2 frt 90 krajczárni öszvegből megrendel 
annyi libanoni czédrust es karrarai követ, amennyi 
csak egv ily palota építéséhez szükséges

Ami fennmarad, abból meg tűzzenek ki pálya­
dijakat hasonló tervezetek kieszelőinek. Csoltán.

JaRGONCZÁS /VIaTYI ÉS ftÖNDÖRZÖ /VluKl

az dolgok sorárul.
Matyi (az művelt hordár): 

Komám, éldes Muki, a targon- 
czászat most fénykorát éldeli, 
itt a hurczoldmányi idő. Van 
pénz mint polyva.

Muki: Igyunk egy pohárká­
val a jobbikbul.

Matyi: De ha észrevételezi 
a kapitány?

Muki: Hát akkor aszongya 
,Muki, kend ründösen be van 
pálinkázva, ha vélem beszél.“ 

No de azér van a zsebömbe a rönd-régula, hogy amit 
toszok, azt röndösen tőgyem, nécsak egy szer-másszor.

Széchenyi Kóbi. Jönnek az előfizetők Jczig?
Vörösmarthy Iczig. Nagyon lassan. Kicsodák 

vannak felsorolva mint monkatársak ?
Kossuth Siegmund. Monkatársaink : Vörösmarthy 

Iczig, (irodalom), Kossuth Siegmund (politika >, Széche­
nyi Kóbi (közgazdaság-, Bercsényi Jakab külpolitika , 
azonfelül minden jeles hozánk és nem hozánktiától Ígé­
rünk egy ezikk.

Iczig. Megfaghatatlan. Ily fényes névsor!
Siegmund vakarózva-. Fénjes, de egy khicsit 

büdös.

Tzompó Miháj és Tsörge Áciany hű nászok
tanálkozása a sor eránt.

Miháj. Nászom, a czirkuczba kanosuk embört mu­
togatnak.

Adány. Eleven?
Miháj. Tisztára■ valóságos!
Ádány. Aunye nászom, mibü löhetött ennek az ap- 

tya? Hászen régibe nem is vót még kaucsuk!
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Moved. Mangy ál sak Miindl, hojd tolsz a jermö- 
keid mellé ill jen lump és ausgelassen neveld tliagadni, 
inast is beszéli élroéngyeit nekik, mikor volta bezárva 
Preschpargba 2 hét?!

Miindl nevetveI Nem totsz te osztot felfagni, Doved! 
akbarom, hogy a jerökök védjenek példa és thanolja- 
nak olejan nem lenni, mint a herr neveld!

eTri o-teao.
Söprögetés a magunk háza körül.
A szinpárto/ó-egylet tapasztalván, hogy a szín­

társulatukkal nem sokra megy, ez ír kaszt szervezett s a 
vásártéren megkezdte előadásait.

** *
A polgármester szivén viseli a város ügyeit s 

ezért nagyon helyesen oda irányozza tevékenységét, hogy 
tevékenységét ne sokáig vegye igénybe a város: leköszön.

#
* *

Eczi bácsinak a megye ellen beadott észrevételeit 
észrevétlenül részekre szedték, a részrevétel az észre­
vételt, részvétünkre, megbuktatta.

* *

Vj közmondást patentirozott az akadémia Baross 
leköszönési hírei hallatára: .A Gábor megtette köte­
lességét. a Mór(icz) eljöhet.“

* " *

Azt a szeszgyárat ugyan rossz helyre építették! 
Ide kellett volna mindjárt a főtérre, hogy legalább tisz­
tán és töményen élvezhessük zamatos kigőzölgését.

** #
Valaki azt indítványozza egész komolyan a „ Gy. 

K.‘-ben. hogy építsünk egy uj színház-palotát. Ezt a 
komoly hirt minden kommentár nélkül adjuk, nehogy 
azt mondják, hogy mi tettük nevetségessé.

* * *

A városháza ügyével foglalkozni kezdenek már 
maguk a városatyák is. Egyiknek az a nézete, hogy 
ha ez a ház egy uj tornyot kapna: nagyon megtenné 
akkor: Dénes bácsi! adunk mi magának egy gombot, 
varrasson rá egy télikabátot magának.

Párbeszéd.
A. Barátom, kétségbe vagyok esve: feleségem veszé­

lyes beteg!
B. Nem jól mondod; az asszony csak akkor ve­

szélyes. — ha egészséges

Egy versiró barátomhoz.*)
Üdvözöllek kedves Náczim !
Hát hogy megy a pesti ólet?
Amint hallom, a pimasz sors 
Ingerkedik kissé véled.
Ma fölemel, holnap ledob,
S egész valód kiforgatja —
No de semmi! többet is tűrt 
Petőfi, a költők atyja.

Pénzed nincsen. így legalább,
Bátran mégy az utczán végig,
Nem kell félned, hogy valahol 
Üres tárczád’ kimetélik.
Senki sem bánt. csak az éhség,
Ez a poklok dühös fattya —
No de semmi! többet koplalt 
Petőfi, a költők atyja.

A csizmád rossz, talpa nincsen,
Az atilla végét járja,
A kalapot félre tennéd,
Hanem mikor nincsen párja;
Azaz hogy van, de a boltos 
Költeményért ki nem adja —
No de semmi! rongyosabb volt 
Petőfi, a költők atyja.

Sétálni jársz minden reggel,
Feszítesz a sétatéren,
Megszerettél egy kis leányt, 
Udvarolsz is neki régen,
Csakhogy az a kis hamiska 
Bókjaidat kikaczagja —
No de semmi! többször járt igy 
Petőfi, a költők atyja.

S mind amellett vig fiú vagy.
Nem ismered, mi a bánat,
Nagyon ritkán a jó kedvből 
Egy kis boszankodás támad —
Már hogyha a rossz kritika 
Kóltemónyid megnyaggatja —
No de semmi! nyelte ezt már 
Petőfi, a költők atyja.

Amint látom, kedves Náczim,
Te már egssz poéta vagy, 
Rongyos csizma, lyukas nadrág, 
Hozzá még a hajad is nagy, 
Verset is Írsz, gratulálok.
Szivem lelkem azt óhajtja:
Légy te azzá, amivé lett 
Petőfi, a költők atyja.

rtii,rí5'‘7énryü-el8tk?‘et,!.t- *'«■8«* beisie itt egye a humoros fajtából, 
sünkttí htP d,g fe h,TJUk olva5amk figyelmet; megrendelheti", a mi köiVetité-
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A.Z iskolában.
ßl bor erjedésére akarta a tanár vezetni a tanvlit 

kérdezés kézben, de az sehogvsem tudta megmagyarázni. Jtrre 
a tanár következőleg szándéKozett a fiúval eredményre jutni. 

Tanár: (flát mit csinál atyád a szőlővel szüretkor ? 
Tanuló: ^Leszedett.
Tanár: pAzután?

'Hegtipratja.
ß mit csinál az uj borral ?

Tanuló:
Tanár:
Tanuló : f lordéba önteti.
Tanár: ßlzutän?
Tanuló: (Hát . . . 1)át azután megissza.

JRománcz.

Együtt ültek a. sétányon, 
Csillagtalan nyári este:
Rövidlátó filozófus 
S egy lefátyolzott hölgyecske.

Nem sokáig ültek némán, 
Megeredt a beszéd árja.
Filozófus szive dobbant...
S kipirult a hölgy arczája.

„Oh szeretlek .. oh egy csókot..!“ 
Térdre hull, — a feje szédül. 
Fátyolzott nő keze reszket,
Úgy reszket... az öregségiül.

Uras: Ti/e/tus.

frajsz Szolomon a Henriit* gigánál.

Kiiküriitz Siga: The Scholo- 
mon, halljál csak, mi thürténte 
velem. Elmenthönk én és a 
Max a kávéházba este, ahol 
khölömbüző orak molattak. 
Ottan mi fomigáltuk őket és 
leölthönk vizavi. A Max tette 
egy gúnyos megjegyzés, mi 
fölkelt edj őr és engemet vágta 
patán. Mi erre indignálódva 

' 'V.'-'* eltávoztonk. Mangy ál sértés 
ez?

Scholomon a Grajsz. Thodod Siga, the nem vagy 
megsértve, sőt ellenkhezűleg, mikor a te képed felfogta 
azt a pafant, akkor csak egy lovagias felfogást tliono- 
sitotta

Egy csapásra két legyet!
— Episod a jjgásí-életböl.

ernatGazsiNr.ll.
Monumentális monaások.

A füzesi plébános volt ám 
még csak kövér ember! Ha 
templomba menet imakönyvet 
vitt a jobb kezében, a balba 

is kénytelen volt valami annyi súlyú tárgyat tenni, 
hogy egyensúlyban maradjon a teste. Egyszer husért 
ment a székbe. Leméret 2 félfontot, mindegyik kezébe 
felet-felet; hát a mészáros az egyiknél másfél grammal 
hibázott. Nem dűlt mindjárt oldalra a szegény teje ? 
Tizenkét ember emelgette három hétig, mire talpra állt!

Jutka nénémnek volt egy porontya; annak se 
volt mindennapi torka. Ha rákezdte délben az ordito- 
zást, összefutott a nép, hogy hagyja már el: nem hal­
latszott tőle a harangszó.

Nyugtalanul vár a jogász; 
Egészen elfogta a láz. 

Várva-várja 
Mikor jő ö?

Az imádott, hű szerető!

Kapu mögé rejti magát, 
Mint uzsorást látó Pagát, 

Hogy ne lássák,
Ne ismerjék,

Ne is tudják idejöttél!

Konyhából egy lámpa fénye 
Világit a sötét éjbe.

Lámpa mellett 
Imádottja

A tálakat mosogatja.

Föllopódzik szép csendesen, 
Ajtóig megy lábujjhegyen! 

Egyet kopog,
Bemegy szépen 

S Mari már ott az ölében.

Csattan a csók egyremásra,
Be visszhangzik a szobába, 

„Valaki jön!
Most jogászom,

Rögtön sifonérba másszon."

Sovány jogász belefér a 
Hagymatartó sifonérba,

Jön az asszony,
A kisisten

S kérdi rögtön: ki van itten?

Mari felei: „senki nincsen,
Isten engem úgy segítsen." 

Sifonérból 
Rátüsszentnek,

Hagymaszagtól történt ez meg.

Kinyitják a sifonért hát 
S oh, az asszony ottan mit lát ? 

Szive régi 
Ostromlóját,

Ideális imádóját:

No most mi lesz ? Ügyes bókkal 
A kis jogász heiyet foglal,

M

S másik perczben ‘ J
Az ölében

Mari s asszonya ül szépen fii
S mikor elmegy, igy szól hátra: n
„íme, két légy egy csapásra!" ;i:íí

Ae/jfunusi Fi.runi

vvtiemtmramtmi&S&IIBIk,,,.
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Fizess magyar, apád fia,
Itt a negyed, most yagy soha.
Kapjatok-e vagy ne lapot?
Itt az idő, válasszatok.

A magyarok Istenére
Esküszünk,
Esküszünk, hogy másfél flórest
Fizetünk!
-A?> áttör jól van, 

mert éjien másfél fo­
rint egy fertály eszterv- 
clöre az újságom!

-Füles Bagoly- megjelenik Ungcáron.

A fönti ezira alatt egy nem utolsó lap jelenik meg min 
den vasárnap. Érdekes ez a kis lap azért, hogy úgy űzi 
lopást, mint még talán egy sem az eddigi kollegák közül i 
legutóbbi szám például áll 300 sorból, e közül 167 sor vai 
lopva a -Garaboncziás Deákéból. Ott látjuk a lapélén a m 
előfizetési felhívásunkat, utána a postatolvajurakhoz intézet 
kérelmünket, ezt követi a .Diákokhoz“ irt versünk. „Uhu* 
aláírással, Masunk verses mondása, „Eselberg Kóbi“-ra ke- 
resztelve, Pagát Pepi ultimói „Makai Pepi“ aláírással, t 
Végrehajtónk dalai, apróságok stb. stb. És ez i-y meL,. 
hétről hétre.

Halija kollége, maga úgy látszik, igen meg van elégedve 
a munkatársával, a mi lapunkkal. Hanem mi aszondjuk; ha 
valaki -füles“, ne bújjon Garaboncziás Diák-bőrbe, mert ott 
a régi példa az oroszlánbőrről 1

Ezennel kikérjük a további lopást!

Báró IF’irtli.

dji!' firtli Kedves öhegem, 
elihe jálitam, tehát fel - 
ugohtam azéh a pali f0- 
hintélit, amit tegnap kóh- 
tem. Heinénvlem, nincsen 
valami skhupuiusa.

Iczig. Kliérein, lierr 
baron. — skhupulusom 
volna, hanem pénzem nin­
csen finnek 1

„Győri Közlönya—bői.
...4 győri légszeszgyár építése szaporán folyik 

előre. Naponkint temérdek munkás dolgozik a nagy­
szerű épületen stb. „Gy. K.“ 80 ik szám.)

(Valami kis ripotcrß hallotta, hogy szeszgyárat 
építenek, nosza kiment, megnézte s nem tudván még 
élesen megérteni, mi különbség van szesz és légszesz 
hozott, belerakta a közlönybe, hogy légszeszgyár épiil.)

A i.l-ik számból. „Jakab Hajós győri színigazgató 
társulata, mely most Tatán működik (már akkor*rég 
Vápán volt) a napokban utazik át városunkon (esze 
agaban sem volt akkor már). Pápáról a jövő hó 20- és 
31-ike között érkeznek falaink közé (korrekt idő meg­
határozásunk elég kényelmes biz ez. hanem ennek 
daczára is 18-án jönnek falaink közé). Régi szinésze- 
mk k,",ziil csak Vörösék és Hevessyék jönnek vissza.“
< Veressék igen, idejönnek, de azok még sohasem voltak 
Győrött, a mi régi Veressünk meg először: feleségtelen 
ember, másodszor: Kassán van, harmadszor: nem jön 
vissza, negyedszer végre nem csak azok jönnek vissza, 
hanem Törölné is férjével, úgy Kovács Ella is).

11"! termeli a tisztes Közlöny ezeket az eredeti 
értesüléseket ?

Szerkesztői levelezés.

J‘ Budapest. Mindent elrendezünk, 
hanem most nem értünk rá. Üdv és illat !M y 
K. Kikinda. Megjött „ naptárba való. 
..Paprika Jancsi“, Fehérvár, fsak 
lessek használni, hanem a számok kikere­
sése hajjal jár. Xeptunust Fixum. 
Helyben. Nem Közönséges esete a szerzői 
huzgi,ságnak az ön eljárása. Szelíd szerkesztői 
levelünkre uj verssel felel. Aszongya:

Mert tudja ! — a kezdet nehéz !
Kzért bátortalan a kéz.
Mely gazdáját eltitkolja,
Es álnév alá takarja!

Szerkesztő l'r! az áldóját. 
Közölje a „jogász-nótát” !
Ha már van henne „hangulat” 
Neki helyet hát in'ért nem ad?!

A „forma is néhol helyt á 11“ 
Igv fogom meg önt szavánál !
Egy kis szerkesztő-javítást 
Rászánni, tán neki sem árt?!

Es „vizkorszakbeli névre” 
Tettem szert: izzadtam bele, 
Féltem igen, nagyon, szörnyen ! 
Mig azt a „nótát“ beküldte»!!

„Igen, «le hosszú az egész 
Inkább viruljon rajt* penész !“
Ej ! jo l ram, no szánjon meg. 
Biztatás kell a kezdőnek!

De már ez is jó „terjengős” ?
Talán még hozzá „vizenyős” ?
No de se baj ! — tudom közli 
Neptunus! Fixum kéri!

No mar erre nincs az a kő. amelynek szive meg ne lágyulna ! Meglágyul a mienk 
IS. szeret,uk a zsenge nemzedéket s szives szeretettel okozunk neki örömöt. 
Tehat fixám ur. versé, lá-sa átdolgozva és nyomtatott hetükkel! Hanem máskor 
jobbat írjon! - Hz. ti. Szentmartól.. Köszönet és szellemi ölelkezés.

1 iskola. Piskóta anyag valami átkozott pocsék tintával ehetetlenné fel- 
gyúrva. Sinus. Adjuk-e ? Persze, hogy adjuk, még pedig azokkal a „gyö­
nyörű- belükkel, amelyekkel kéri. Csak bátran, máskor is. Attól meg ne fél­
jen. hogy neve kitudódik! Tüzes harapófogó sem csikarja ki helölünk. No de 
olyat meg csak gondolni is! Hz. M. Maga hízelgő. - mondaná rá Alfréd 
ur hölgye. Ariszthakrata. Ne irigykedjék rá. I.ojos és az a másik nem 
mindegy ! Töl»l» kéziratról jövőre.

kiadótulajdonos, felelős szerkesztő:
Szávay Gyula.

Főmunkatárs: G-erö G-yulctI
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„Budapesti Hírlap“
A „Budapesti hirlap^-ot, mely jelenleg a főváros legelter- 

jedtebb napilapjai között első helyet foglal el, olvasóink figyel­
mébe legmelegebben ajánljuk. A „Budapesti hírlap1 nem pártlap. 
Partja olvasóinak kiterjedt köre. Szolgálatokat nem kivan se kor- ; 
mánynak, se jobb. se balpiirtnak tenni, csupán a közönségnek és i 
a mi ugyanaz, az országnak. Miből állnak ezek a szolgálatok ? 
Első sorban abból, hogy mindenről, ami az országon belül vagy i 
kivül akár politikai, akár társadalmi, akár művészi, akar tudó- i 
mauyos téren felmerül: híven, pontosan, gyorsan, röviden, de mé- i 
gis kimerítően és részrehajlás nélkül értesítse közönségét.

A „Budapesti Hírlap1 rendes tartalma a következő : 1. Po­
litikai és társadalmi vezérczikkek. II. Tudományos, ismeretter­
jesztő és mulattató tárczák. III. Az apró politikai hírek, a fővá­
rosi ügyek, az egyesületek, a művészetek rovata. IV. A fontosabb 
események bővebb leirasa külön ezikkekben. V. Távirati tudósítá­
sok. VI. Napi események rovata. VII. Közgazdaság. — Ezenkívül 
a mellékleten rendesen egy-egy vezcrczikk a társadalom valamely 
osztályának érdekeiről, országgyűlési tudósítások, tárcza, törvény­
szék. vidéki hírrovat, önálló ismeretterjesztő, szórakoztató czikkek, 
tudósítások a divatról, hasznos tudnivalókról és állandóan egy 
regény. A „Budapesti Hírlap1 rendes írói: Csukássy József szer­
kesztő, b. Kaas Ivor, gr. Teleki Sándor ezredes, Rákosi Jenő, Ba­
logh Pál. Benedek Elek, Serényi László, dr. Csapodi István. Déry 
Gyula, Huszár Imre, Kacziáiry Géza, Molnár László, Rákosi Vik­
tor. Szokolay Kornél, dr. Volt" Vilmos, Rendkívüli alkalmakkor a 
„Budapesti Hírlap1 rendes terjedelme, a mely 15 oldalnyi, hol egy 
tél. hol egy egész ívvel kibővül. Nagyobb ünnepekre ünnepi szá­
mokat ad. melyek a feldolgozott hírlapi napi anyag mellett becses 
és érdekes tartalommal bírnak. Kiváló események színhelyére kü­
lön tudósítókat küld. akik ügyességük és megbízhatóságuk áltál 
egyaránt lekötelezik a közönséget és a szerkesztőséget. Bécsben 
Berlinben, Parisban és Londonban, valamint Európa minden ne­
vezetes városaiban rendes tudósitói vannak, akik közvetlen benyo­
másaik alapján adnak hirt arról, ami a világvárosok lakóit fog­
lalkoztatja. A „Budapesti Hírlap1 a legolcsóbb politikai, szépiro­
dalmi. társadalmi és gazdasági napilap. Előfizetési ara: Félévre 
7 fit. —• Évnegyedre 3 frt 50 kr, — Egy hóra I Irt 20 kr. Az 
eh fizetés legczélszerübben postautalvánnyal teljesíthető e cziinen : 
„Budapesti Hírlap1 Budapest, kalap-utcza lfi-ik szám alatt. Tisz­
telettel ajánljuk a „Budapesti Hirlap'-ot, első és rendithetlen 
hirdetőjét a magyar nemzet államérdekeinek, a t. magyar közön­
ség figyelmébe.

A t. ez, magyar olvasó közönséghez!
Tisztelettel értesítjük a t. ez. magyar olvasó közönséget, 

hogy „Gondiiző1 czimen uj szépirodalmi heti lap jelent meg ki­
adásunkban, melyre vonatkozva megismertetjük következő pro- 
grammunkat:

Távol tartva magunkat minden pártoskodástól, azt a föl­
adatot tüztük magunk elé, hogy lapunkat a legszigorubbb erkölcsi 
elvek szerint szerkesztjük, úgy hogy azt minden anya bátran ad­
hatja serdülő leánya kezébe; a magyar irodalmat tehetségünk 
szerint fogjuk ápolni és nemzetünk kedvelt Íróinak legjobb mun­
káit közöljük, különös súlyt fektetve a regényirodalomra, adni 
fogunk beszélyeket. költeményeket, vidámitó humoreszkeket, a köz- 
mivelődést előmozdító természetrajzi, földrajzi, ország- és népis­
mereti vázlatokat, a kertészetet és háztartást érdeklő tanulságos 
közleményeket, azonkívül tekintettel leszünk a jelesebb külföldi 
regényekre is.

Támogatva legkiválóbb Íróink áltál, minden törekvésünket 
oda irányozzuk, hogy lapunkat folyvást tökélyetesitsük és emeljük, 
hogy oly családi lapot nyújthassunk a hazai olvasó közönségnek, 
minő, tekintve a legnagyobb gonddal választott, dús tartalmat, a 
pompás kiállítást és a fölöttébb olcsó árt, hazánkban mostanig 
még nem jelent meg és — joggal mondhatjuk — mely a hézagot 
kitölteni lesz hivatva.

Első számunkat következő munkatársakkal kezdjü, : P
Szathmary Károly. Mikszáth Kálmán. Kazár Emil, Margitay 
Dezső stb.

A második számban érdrkfeszitö. nagyobb szabású történeti 
regényt kezdünk meg P. Szathmáry Károlyiéi e czimen:

„Székely támad, székely bánja.“
A negyedik szambán Mikszáth Kálmán, fiatal Íróink e ma­

tadorja szokott kedélyes és megragadó modorával kisebb regényt 
fog közölni a fővárosi életből.

A hatodik számban nagyobb társadalmi regényt kezdünk 
meg Dr. Sziklay Jánostól.

Szigorúan és lelkiismeretesen tartva szem előtt program - 
munkát, az a biztos remény kecsegtet minket, hogy a „Gondiiző* 
kedvelt olvasmánynyá válik minden művelt családi körben és ér­
demes lesz arra, hogy valóságos gondiizővé legyen és valódi házi 
kincset képezzen arra nézve, ki szünóraiban erdekes olvasmány- 
nyal akar foglalkozni.

Előfizetési feltételek: A „Gondiiző" szépirodalmi 
heti lap. megjeleli minden vasárnap 3 Ívnyi tartalommal, azonkí­
vül a képes czimlappal ellátott borítékon két oldalnyi hasznos 
tudni valókkal és talányokkal, a következő előfizetési árak mellett: 
Egy évre 6 frt, félévre 3 frt, negyed évre I frt 50 kr. Egyes 
szám ara 15 kr.

A jutalmakat illetve is arra törekedtünk, hogy előnyt nyújt­
hassunk t. előfizetőinknek.

Tetemes áldozatok árán azon kellemes helyzetben va­
gyunk, hogy kizárólag előfizetőink számára olajnyomatu. er-deli 
magyar festményeket sokszorosittattunk, minek következtében min­
den féléves előfizetőnknek egy, az egész éveseknek pedig két ké­
pét adhatunk E képek jól is tartósan készített, mosható aranv 
keretben, 84 cent. magasak és 70 cent. szélesek, egészen készen 
a fölfüggesztéshez, és egy darab ára csak is 2 frt. — E képek a 
következők : Szent István király. — Kossuth Lajos. — Deák Fe- 
rencz. — Petőfi Sándor. — Vörösmarthy Mihály. Továbbá a kö­
vetkező életképek: Vasárnapi mulatság falun. -- Czigáuy tanya 
az erdőben. — Csikós élet. — A pnsztak fia.

Mutatvány számokkal szívesen szolgálunk díjtalanul és ber- 
mentesvii, gyűjtőknek 10 előfizető után egy tiszteletpéldányt adunk.

A t. ez. hazai olvasó közönség részéről élénk részvételre 
számítva, reméljük, hogy vállalatunkat a tökély legmagasabb fo­
káig emelhetjük és tisztelettel kérjük hazai irodalmunk becses 
pártfogóit hogy minket e hazafias vállalatunk előmozdításában te­
hetségük szerint pártfogolni kegyeskedjenek.

Tisztelettel
a „Gondiiző1 szerkesztősége és kiadóhivatala

Budapesten, belső dob-uteza 14.

A „Garaboncziás Diák Naptárába“ hirdeté­
seket még folyton elfogad a „G. D.“ szerkesztő­
sége (Kazinczy-utcza 20.) vagy Czéh Sándor özv. 

könyvnyomda-intézete.
Egész oldal 10 frt, féloldal 5 frt, negyed­

oldal 3 frt.
Hirdetési diJak a naptár megjele­

nése után fizetendők.
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Dreher-féle kőbányai korona-sör.

Sörcsarnok megnyitás.
Alulírott tisztelettel tudatom a n. e. közönséggel, liogy £ 

a sétatérén lévő nyári helyiségemet beszüntetvén, vasárnap 
f. hu 21-én. Karúiéiitatér. Scbaffer-féle házban lévő

téli sörcsarnokomat
megnyitottam.

Azon reményben, hosry a n. é. közönség mint viliiig, úgy ez­
után i< becses pártolásával szerencséltetni fog. ígérem, hogy naponta 
ízletes* étkek-, úgy valmü jó italokat (I^eeher-féle kő­
bán > a i korona-sört) fogok szolgáltatni.

Naponta friss csapolt kőbányai korona-sör kapható.
A n. é. közönség becses pártfogását ké-ri tisztelettel

özv. Wiedemann Józsefné.

Értesítés.
Tisztelettel tudatom a nagyérdemű közönséggel, hogy 

az őszi es téli idényre raktáromat dúsun felszereltem, va- 
lődi Jamaika-, Cuba- és brazíliai rumokkal es mindennemű 
legfinomabb chinai theakkal — Ajánlom továbbá a legjobb
minőségű magyar szalámit, mindenkor fris ementhali-, groji- 
es Imperial-sajtraktáromat, valamint kitűnő őszi liptói túrót j
a legjutanyosabb árakon

Schämten Alajos.

Győrött, Felsc-Duna-utcza 9. sz.

Walser feriiei
első mi gép- es tüzoltoszer-gyar. harang- es érczoiitófle

BUDAPESTEN,

Oiotterxbillev-uLcza. ÖO.

Legnagyobb, modern technikai alapon felszerels belhoni gyár 
különleges készítményei:

JeesbenDogépeb

tűzoltó-egyletek, városok és falusi községek részére
Harangok és azok szabadalmazott fölszerelése, leg­

újabb szerkezetben, mindennemű kutak linzi, gyári és gaz­
dasági czvlokra. minden ezé inak megfelelő szivattyúk, vál­
lalkozik tüzoltóegyletek felszerelésére, teljes vízvezetékek, 
gyapjumosodak, gőz- és zuhany-fürdők berendezésére, árviz- 
mentesitő telepek, nyilvános közkutak felállítására magas 
nyomású vízvezetékeknél es minden vízművi munka pontos 
teljesítésére, kedvező feltételek és teljes jótállás mellett.

Képes árjegyzékek és részletes költségtercezetek dijmenten 
bocsáttatnak rendelkezésre.

Egyedüli belhoni szivattyugyár.

^-5*- Stein I / / m o s es társ a.

K in^lliozó allsLalom!
Hogy mindenkitek alkalma lehessen házát szép olaj-festményekkel és olaj nyom a tu képekkel, tükrökkel s 

mindennemmü házi felszereléssel rögtön s nagyobb áldozat megtétele nélkül ellátni, — nairy

tükör- és őra-ruktnrunkat
újólag dúsan íelszereltük a legszebb árukkal s a

képzelhető legcsekélyebb részletfizetés mellett
bocsájtjuk áruba.

—----r. a legaze z z k;v:tetü kepek, köztük Munliacay hires fest- 
rr.er.ye, a ,Búauló betyár" iiszes olajienyomatban megtekinthető.

Fif/i/rliiiezlefés!

Daczara eme bámulatosan csekély részletfizetésnek, az árak oly szolidak. hogy olcsóbbért e czikkek sehol 
készpénzfizetésért sem kaphatok. Árnczikkeink kitűnőségéről bárki személyesen is meggyőződhetik, fali-órainkért két
évi jótállással kezeskedünk.

Számos megrendelést két

^®P"5 tükör- és óra-raktára, Győrött, Kazinczy-utcza
__ ó ---------------------------------------A e/t-, fii kör- es óra-raktár I __________

Czéh Sándor őzvegye könyvnyomdái miiintézete Győrött 1884.


